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PL Ostrzeżenie: Ryzyko zadławienia. Niezmontowane części mogą być przyczyną zadławienia dzieci poniżej 3 lat. 
DE Warnung: Erstickungsgefahr. Unmontierte Teile können eine Ursache der Erstickung bei Kindern unter 3 Jahren sein. 
EN Warning: Choking Hazard Unassembled parts may be a choking hazard to children 3 years and younger. 
CZ Upozornění: Nebezpečí udušení Nesestavené části mohou být příčinou udušení dětí do tří let. 
SK Upozornenie: Nebezpečenstvo udusenia Nezmontované časti môžu byť príčinou udusenia detí do troch rokov. 

EE  Hoiatus: Lämbumisoht Sisaldab väikeseid osi, mis võivad olla ohtlikud  alla 3-aastastele lastele
LV Brīdinājums: Nesamontētās detaļas var būt par bērnu aizrīšanās iemeslu, bērniem līdz 3 gadu vecumam.
HU Figyelmeztetés: Fulladásveszély. Az össze nem szerelt elemek 3 év alatti gyermekeknél fulladást okozhatnak.
RO Avertisment: Pericol de sufocare. Piesele care nu sunt montate pot cauza sufocarea copiilor cu vârsta sub 3 ani.
LT Dėmesio: Smulkios dalys - pavojus užspringti. Netinka vaikams iki 3 metų.
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CZ DŘEVĚNÁ ZÁCHRANNÁ STANICE
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Uwaga: Wymagany montaż przez osobę dorosłą. Elementy 
konstrukcyjne zawierają małe śruby z ostrymi końcami. Trzymać 
niezamontowane części poza zasięgiem małych dzieci.

Achtung: Die Montage muss ein Erwachsener durchführen. 
Konstruktionselemente beinhalten kleine Schrauben mit 
der scharfen Ende. Bitte halten Sie unmontierte Teile ausser 
Reichweite der kleinen Kinder.

Poznámka: Montáž len dospelé osoby. Konštrukčné prvky 
zahŕňajú malé skrutky s ostrými koncami. Nenamontované 
diely uchovávajte mimo dosahu malých deti.

Poznámka: Montáž jen dospělé osoby. Konstrukční prvky 
zahrnují  malé šrouby s ostrými konci. Nenamontované díly 
uchovávejte mimo dosah malých děti.

Dėmesio: Surinkti privalo suaugusieji. Konstrukcijos 
komplektacijoje yra smulkių varžtų ir aštrių kampų. 
Nesurinktas dalis laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Ettevaatust: Kokkupanek peab toimuma täiskasvanu 
järelvalve all. Komplekt sisaldab väikeseid ja teravaid terava 
detaile. Hoidke kokkupanemata osad lastele kättesaamatus kohas.

Uzmanību: Montāžu var veikt tikai pieaugušie. Komplektā 
ir mazas skrūves ar asiem galiņiem. Svarīgi! Detaļas turēt 
bērniem nepieejamā vietā.

Figyelem: Csak felnőtt szerelheti össze. A termék elemei apró, hegyes 
végű csavarokat tartalmaznak. Az össze nem szerelt elemek kisgyermekektől 
elzárva tartandók.

Notă: Este necesară asamblarea de către o persoană adultă. Elementele 
de construcție includ șuruburi mici cu capete ascuțite. Nu lăsați părțile 
neasamblate la îndemâna copiilor mici.

„4iQ GROUP” SP. Z O.O.
Ul. Przemysłowa 3, 14-200 IŁAWA

tel. +48 89 674 92 57
WWW.4iQ.COM.PL

Caution: Adult assembly required. Hardware contains 
small screws with sharp points. Keep unassembled parts 
out of the reach of small children.

Użytkowanie i konserwacja:
- Używaj tylko na płaskich powierzchniach.
- Należy regularnie sprawdzać stan montażu, 
a w razie potrzeby często dokręcać elementy konstrukcyjne.
Jeśli konserwacja nie zostanie przeprowadzona, produkt 
może przestać działać prawidłowo.

Use and maintenance:
- Use on level surfaces only.
- Please check assembly at regular intervals, 
and frequently tighten hardware if necessary.
If maintenance is not carried out, the product could cease 
to  function properly.

Verwendung und Wartung:

- Man soll regelmäßig Stand der Montage überprüfen, 

festschrauben. Wenn die Wartung nicht durchgeführt wird, 
kann die Ware nicht richtig funktionieren.

Použitie a údržba:
- Používajte iba na rovných plochách.
- V pravidelných intervaloch kontrolujte montáž 
a V prípade potreby utiahnite konštrukciu.
Pokiaľ nie je vykonávaná údržba, výrobok môže prestať 
správne fungovať.

Použití a údržba: 
- Používejte pouze na rovných plochách. 
- V pravidelných intervalech kontrolujte montáž 
a v případě potřeby utáhněte kontrukci. 
Pokud není prováděna údržba, výrobek může přestat s
právně fungovat.

Kasutamine ja hooldus:
-Kasutage ainult tasasel pinnal
-Kontrollige regulaarselt, et toote kõik kinnitused oleksid 
tugevalt kinni keeratud, vajadusel pingutage neid uuesti.

Lietošana un apkope
- Lietojiet tikai uz līdzenām virsmām.
- Regulāri pārbaudiet, vai konstrukcija ir labi salikta, 
un, ja nepieciešams,  pievelciet to, lai pārliecinātos, ka 
tā ir stabila.  Ja produkts tiek atstāts bez uzraudzības, tas 
var pārstāt darboties pareizi

Naudojimas ir priežiūra:
- Naudoti tik ant lygaus paviršiaus
- Reguliariai tikrinkite surinkimą ir, jei reikia, dažnai 
priveržkite gaminį.  Jei neatliekama priežiūra, gaminys 
gali nustoti tinkamai veikti.

Utilizare și întreținere: 
- A se utiliza numai pe suprafețe plane.

necesar, strângeți frecvent elementele de construcție.
Dacă nu este realizată întreținerea, este posibil ca 
produsul să nu funcționeze corect.

Használat és karbantartás: 
- Csak sima felületen használható. 
- Rendszeresen ellenőrizze az összeszerelés állapotát, 
és szükség esetén húzza szorosra az elemek rögzítését.
Ha nem végzi el a karbantartást, a termék működésében 
hiba keletkezhet.
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